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l CARTh DB FBCkM 17 DE ABRIL DE 1987 DIRIGIDA At PRESIDBW DEL Co==0 
DE =G~DAD POR EL REPREBEWEANl% PERMAtWtFE DE SUDAMICA ANTE IA8 

MMXOBEB UNIDAS 

A l Oliaítud del Uínimtro de Ralacionw Exteriorea de Bubifrica, 
Sr. R. t. Botha, adjunto el texto de una carta do toaha 17 do abril de 1987 
dirigida px al Uínimtro l Bu Bxoolonda. 

Le l gradworfr que di8pwiera que erta carta, junto con la del Ministro do 
Relacionm Exterioru do Sudbfrioa, 8e diatribuyeran coma documento del CoIUejO 
de Sqjuridad. 

(Pirmado) A. L. HANLBY 
Reprrmntante Porunonte 
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Anexo 

Carta de fecha 17 de abril de lQ67 dirigida al Presidente del Consejo 
de Seguridad por el Minietro de Relaciones Exteriores de SudBfrica 

Tengo el honor de referirme a la declaracibn sobre Sudbfríca formulada por 
Su Excelencia el 16 de abril de 1987. 

Bl gobierno de Suddfrica rechaza el contenido de esa declaracibn. 

Bl Gobierno sudafricano tiene el deber de mantener la ley y el orden en 
Sutifrica. El Consejo de Seguridad de las Raciones Unidas bien sabe que el 
Congreso #cional Africano y sus simpatíaantes quieren obtener el poder en 
Suddfrica utiliaanáo la violencia y la muerte. Al Congreso Nacional Africano y a 
sus organizaciones de testaferros en la Reptiblica de Sudáfrica no les importan en 
l bOlut0 la democracia o los derecho8 humanos fundamentales. Rn realidad, violan 
la demccracía a fin de atentar contra la libertad. su politíca declarada ee baldar 
y matar a las persona8 sin juicio previo. 

Corresponde que el Consejo y los demAs Rstados Miembros de las Naciones Unidas 
indiquen claramente si aprueban o no los necklace murders (asesinato8 mediante 
incendio de neudtícoe colocados en torno al cuello), Para el Gobierno sudafricano 
es inaceptable que se tolere que el Congreeo Nmcíonal Africano asesine impunemente, 
mientras no se ceja en lee wfuerzos por criticar al gobierno de Sudifrica cuando 
adopta medidae para proteger a los eudafricanoe contra la violencia. 

Rs motivo de profunda preccupacibn para el Gobierno sudafricano haber tenido 
que adoptar medidas de esa naturaleza. apero, las limitaciones se aplican a 
aspectos relacionados con la seguridad y es& encaminadas a contrarrestar el 
enfrentamiento y la violencia y a promover la paz y la estabilidad. El Gobierno 
sudafricano no puede eludir esa responsabilidad. En Sudáfrica, nadie que discrepe 
en forma civilizada con el Gobierno o que pueda tener una opínídn diferente podria 
sentirse inhibido por las restricciones. Rstoy convencido de que la gran mayor fa 

de los sudafricanos esperan del Gobierno de Sudbfrica que adopte medidas en pro de 
l la paz y la estabilidad en el país. 
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